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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1693. BASIC AGREEMENT’ BETWEEN THE INTER-
NATIONAL LABOUR ORGANISAT1ON AND THE GOV-
ERNMENT OF PANAMA FOR THE PROVISION OF
TECHNICAL ASSISTANCE. SIGNED AT GENEVA, ON
10 NOVEMBER 1951, AND AT PANAMA, ON 17 DE-
CEMBER 1951

The International Labour Organisation, desiring to give effect to the
decisionswherebytheInternationalLabourConferenceandthe GoverningBody
of the InternationalLabourOffice agreedto participate, in accordancewith the
ObservationsandGuidingPrinciplesset out in annexI to part’ A’ of Resolution
222 (IX) of the EconomicandSocial Council2 andthe arrangementsmadeby
the Council for the administrationof the programme, in the ExpandedPro-
grammeof Technical Assistancefor the Economic Developmentof Under-
DevelopedCountries,approvedby Resolution304(IV) of the GeneralAssembly
of the United Nations,3

and

The Governmentof Panama,
Which has requestedtechnical assistancefrom the International Labour

Organisationin the furtheranceof its plansfor economicdevelopmentandthe
attainmentof higher levels of economicand social welfare for its people,

Having consideredit desirableto define their mutual responsibilitiesin a
Basic Agreement, in accordancewith the practice followed by the Technical
AssistanceBoard of the United Nations and the SpecializedAgencies,with a
view to facilitating the fulfilment of theseresponsibilitiesin a spirit of friendly
co-operation,have for thesepurposesagreedas follows:

ARTICLE I

Furnishingof TechnicalAssistance

(a) The Organisationshall rendertechnicalassistanceto the Government
on themattersandin the mannerdescribedin suchSupplementaryTechnical
AssistanceAgreementsas may be concludedbetweenit and the Government,
and the Governmentshall Co-operatewith the Organisationto this end.

1 Cameinto force on 17 December1951, upon signature,in accordancewith article V (a).
2 UnitedNations, Treaty Series,Vol. 76, p. 132.
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(b) Such technicalassistanceshallbe furnished in accordancewith the
ObservationsandGuidingPrinciplessetout in annexI of part’ A’ of Resolution
222 (IX) of the Economicand Social Council of the United Nations andany
applicabledecisionsof theInternationalLabour Conferenceandthe Governing
Body of the InternationalLabour Office.

(c) Such technical assistanceshall be furnished primarily through the
provisionof expertsto advisethecompetentauthorities,to assistsuchauthorities
in the implementationof recommendationsacceptedby them,andto participate
in the organizationandexecutionof training schemesandsimilar arrangements.
Such expertsshall be selectedby the Organisationafter consultationwith the
Government;such expertsshall be solely responsibleto andunder the super-
vision and direction of the Organisation,except in so far as provision may be
madeby SupplementaryAgreementsfor them to be responsibleto the Depart-
ment of Governmentimmediately concernedin respectof executivefunctions
performedor instruction given by them. In the performanceof their duties
the expertsshall act in close consultationandfull-co-operationwith the com-
petentagenciesandofficials of the Governmentandwith thosebodiesespecially
chargedwith theexecutionof developmentprojectsin thecountry. Suchexperts
shall, in the courseof their advisory work, makeevery effort to instruct any
technical staff the Governmentmay associatewith them in their professional
methods,techniquesand practices, and in the principles on which theseare
based,andtheGovernmentshall,whereverpracticable,arrangeforsuchtechnical
staff to be attachedto the expertsfor this purpose.

(d) Such technicalassistancemay also, to the extent agreedbetweenthe
Organisationandthe Government,takethe form of awardingfellowships or of
making other arrangementsfor study and training outsidethe country.

(e) Any technicalor otherequipmentandsupplieswhich may be furnished
by the Organisationin connexionwith technical assistanceshall remain the
property of the Organisationunlessand until such time as title theretomay
be transferredon termsandconditionsagreeduponbetweenthe Organisation
and the Government.

ARTICLE II

Co-operationof the Governmentwith respectto the
provisionof TechnicalAssistance

(a) The Governmentshall comply with the provisionsfor “Participation
of RequestingGovernments” in the Observationsand Guiding Principles in
annexI to part ‘ A’ of Resolution222 (IX) of the EconomicandSocial Council
of the United Nations, in particular by providing requesteddataor permitting
accessto adequateinformation; facilitating appropriatecontactswith Govern-
ment agencies,individuals and groups within the country; giving full and
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prompt considerationto advice received; individuals and groupswithin the
country; giving full andpromptconsiderationto advicereceived;co-ordinating
promptly and effectively Governmentpolicies and administration so as to
implementthetechnicalassistancerendered;giving publicity within thecountry
to the technical assistanceprovided, andundertakingsustainedefforts to carry
forwardthe work initiated or contemplated.

(b) The Governmentshall, in consultationwith the Organisation,arrange
for the publication of information (or shall provide, for study and analysis,
materialsuitablefor publication) regardingthe resultsof the technicalassistance
provided under the terms of this Agreementand SupplementaryAgreements,
and the experiencederivedtherefrom,including any reportor findings of any
expert, so that it may be of full usewithin the country andof value to other
countriesand to the internationalorganizationsrenderingtechnical assistance
to governmentsunder the ExpandedProgramme. Any such publication by
or through the Organisationshall be undertakenonly after consultationwith
the Government.

(c) With a view to ensuring the most efficient and economicuse of the
resourcesavailablefor technicalassistance,the Governmentundertakesto keep
th~Organisationfully informedof anytechnicalassistancerequestedor received
by it from any other internationalorganizationor any othergovernmentwhich
is relevant to any assistancerequestedfrom the Organisation.

ARTICLE III

AdministrativeandFinancial Obligationsof the Parties

(a) The Organisationshall defray in full or in part, as may be specified
in SupplementaryAgreements,the costsnecessaryto the technicalassistance,
which arepayableoutsidethecountry, as follows:

(i) the salariesof the personnel;
(ii) subsistenceandtravelofthepersonnelfromtheir placeof recruitment

to and from the point of entry into the country;
(iii) the cost of any other necessarytravel outsidethe country;
(iv) insuranceof the personnel;
(v) purchaseand transportationto the country of any equipment or

supplieswhich may be provided by the Organisationfor the im-
plementationof any technical assistance;

(vi) any otherexpensesincurred outsidethe country and necessaryfor
the provision of technical assistance.

(b) The Governmentshall assumeresponsibility for such part of the costs
of the technicalassistanceto be furnishedas canbe paid for in local currency,
or otherwise, to the following extent:
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(i) transportationof the personnel and of equipment and supplies
within the country in connexionwith the furnishing of technical
assistance,and all necessarytelephone,telegraph,postal and other
communicationexpenses;

(ii) appropriateliving accommodationfor the experts;
(iii) medicalcareandhospitalizationfor the personnelandtheimmediate

dependentswho may accompanythem;
(iv) suchother local currencyexpensesof theexpertsas maybespecified

in SupplementaryAgreements;
(v) any taxes, or other duties or levies collected by the Government

not coveredby the privileges and immunitiesunder article IV.

(c) In additionto otherpaymentsunderthis article, the Governmentshall
provide to the experts,after consultationwith the seniormemberof the per-
sonnel, adequateoffice facilities, office suppliesand equipment,the necessary
local secretarial,interpreter-translatorand relatedassistance,or anyotherfaci-
lities mutually agreedupon, and shall assumeall administrativeand financial
responsibilitiesrelatedto the provisionof thesefacilities.

(d) The extentto which thesubsistenceexpensesof expertsshallbe borne
by the Organisationor by the Governmentandthe rateatwhich suchexpenses
shall be payableshallbe determinedin the relevantSupplementaryAgreements.

(e) For the purposeof meeting such expensesas are payableby it, the
Governmentshall establisha local currencyfund, or funds, in such amounts
andundersuchproceduresas may be specified in SupplementaryAgreements.
Any unusedbalance,togetherwith a duerenderingof accounts,shallbereturned
to the Governmentbeforefinal departureof the expertsfrom the country. In
lieu of the provision of local currency,the servicesand paymentsmay, to the
extent mutually agreed,be provided directly by the Government.

ARTICLE IV

Facilities, PrivilegesandImmunities

(a) The Governmentshallmakeall the necessaryarrangementsto extend,
in respectof any technicalassistanceoperations,the privilegesandimmunities
accordedunder the Conventionon the PrivilegesandImmunities of the Spe-
cialized Agencies,1approvedby the GeneralAssembly of the United Nations
on 21 December1947,andby the InternationalLabourConferenceon 10 July
1948.

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88,
p.446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p. 322; Vol. 101, p. 288; Vol. 102,
p. 322; Vol. 109, p. 319; Vol. 110, p. 314; Vol. 117, and Vol. 122, p. 335.
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(b) The Organisationand the expertsshall havethe benefit of the most
favourable legal rate for conversionof currencyprevailing at the time of any
conversionmade in carrying out their responsibilitiesunder this Agreement
and SupplementaryAgreements,includingconversionof any part of thesalaries
of the experts.

ARTICLE V

Modification of Agreement,
SupplementaryAgreementsandTermination

(a) This Agreementshall enterinto force upon its signature.

(b) This Agreementand any SupplementaryAgreementmay be modified
by mutual consentof the Organisationand the Government,each of which
shall give full and sympatheticconsiderationto any requestfor such modifi-
cation.

(c) This Agreementmay be terminatedby either party on written notice
to the other andshall terminatesixty days after receipt of such notice. Ter~
mination of this Agreementshall be deemedto constitutetermination of any
SupplementaryAgreementwhich may have beenconcludedpursuantto this
Agreement. A SupplementaryAgreementmay also be separatelyterminated
on notice by the Organisationor by the Government.

(d) Any difference of opinion as to the interpretationof this Agreement
or of any SupplementaryAgreementshall be settled by an exchangeof views
betweentheparties. If the differenceis notresolvedby suchexchangeof~views~
the parties may agreethat it shall be settled by recourseto arbitration. In
the latter case,the Organisationand the Governmentshall each appoint one
arbitrator. Any differencethat cannotbe resolvedby the arbitrators shall be
submitted to a third arbitrator appointedby them and his decision shall b~
final.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly authorizedrepresentativesof
the Organisationand the Government respectively, have, on behalf of the
parties, signedthis Basic Agreementat Genevaon the tenth day of November
1951, and at Panamaon the seventeenthday of December1951.

Forthe InternationalLabour Forthe Governmentof Panama.:
Organisation:

(Signed) Luis ALVARADO (Signed) JuanGALINDO

AssistantDirector-General,by special Minister of Labour,Social
authorizationof the Director-General Welfare andPublic Health

of the InternationalLabourOffice
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